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(lazdaszőveik ezés.
Sok helyütt nem volt termés 

és bizony ezt megsínyli .a gazda ; 
sok helyütt oly kevés volt, hogy 
azt nem volt érdemes learatni, 
mert többe került volna a mun­
ka, mint a mennyit őrt a búza- 
kalász. Sokhelyütt, ha kevés volt 
is, de mégis volt legalább annyi, 
hogy a felcsigázott gabonaárak 
mellett megfelelt egy sovány esz­
tendőnek . De azért panasz, baj : 
volt mindenütt.

Mull év termése, múlt óv ara­
tása általában véve szomorú. Egy 
két hitbizomány most is eladott 
nagy nyereségre néhány száz 
waggon búzát, de tekintsük az 
egyszerű gazdaközönséget. Néz­
zük csak, mit hozott kisbirtoko­
soknak a múlt esztendő.

Búza, rozs: az kevés; csak 
az áraik jók. Már most például 
termett egy szegény földműves- 
nek 20 métermázsa búzája, mig 
96-ik évben termett 30. Talán 
nem járt rosszul ? talán azár ma 
gassága pótolja a mennyiség lil­
án v át V Oh nem! Mert az elölte 
való évben a 30 métermázsa bú­
zából 10 métermázsát eladhatott 
és azért 6 forintjával hatvan fo­
rintot kapott. 20 métermázsát meg­
tartott, meg kellett tartania magá­
nak s családjának kenyérre, föld­
jének vetőmagra. Az idén nem 
adhat el semmit, mert a 20 méter 
mázsa magának is kell ; sőt leg­
többször kevés a szegény ember-
f
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nek a múlt évben termett búzája 
és még venni kell hozzá. Mal­
most kérdj ii V, mit ér a magas 
gabona ár, ha a szegény föld nö­
vésnek nincsen gabonája ?

De hiszen a kisbirtokosnak a 
jó áralakulásból egyáltalában 
nincsen hasznuk. Ezek rendsze­
rint felesleges gabonájukat mál­
akkor eladták, mikor a szemek 
még a kalászaikban voltak a mi­
kor a búza ára még alig hagyta 
el a nyolez forintot. Az" idei ára­
lakulásból, ismételjük, csak a 
nagybirtokosoknak volt baszna, 
ezeknek, ha volt termésük a 
mennyiség kicsinységét kipótolta 
az ár nagysága.

Mondjuk meg tehát nyíltan, 
hogy ez az óv nehéz esztendő a 
sok kis gazdára. De azért kevés 
évnek van annyi tanulsága, mint a 
múlt esztendőnek, felszínre dobott 
ismét oly kérdéseket, melyek a 
felszínen voltak már máskor is, 
de nem oldódtak meg, s talán 
most mégis megfogják oldani.

A kis gazdák el vannak adó 
sodva, alig-alig van gazda, ki 
földje ápolását, családja eltartását, 
kevés munkásának napszámját 
nem takarékpénztári kölcsönből 
fedezné. így gondolkodott: majd1 
jön a jó termés, értékesítem bú­
zámat, árpámat, kukoriczámat 
és fizetem a váltómat. De hát a 
termés nem ütött be, s ő nem fi­
zetheti a váltóját, sőt ez évi. gaz­
dálkodására uj kölcsönt kell kér­
nie. Már most, ha ez évi gazdál­

kodása nem sikerül kész a tönk,
: beütött a pusztulás, vagy,, ha si- 
I kerül is ez az év, az egész adós­
ság. egyszerre oz -é\ ered menyéből 
nem törlesztbelő, s ismét a követ­
kező évre hagyatik a ki nem fi­
zetett rósz, már most, ha nem si­
kerül ez az év : újra baja van a 
kis gazdának,

Ezen segíteni kell, nem néz­
hetjük tehetetlen ill a kis gazdák 
tönkrejutasát! De hát mit lehetne 
tenni ?

Egyetlen mentsvárnak látjuk 
I a kis gazdákat vidéken kint, járá­
son kint szövetkezetekké tömöríte­
ni és, hogy c.zéljoknak megfelel­
jenek, pénzzel is ellátni az állam­
nak az ilyen szövetkezeteket. A 

! kis gazda első szükséglete : a leg­
olcsóbb hitel. Olyan hitelt kell ad- 
; ni a gazdának, mely alig-alig 
kerül kamatjába, melyért nem 
tábláztatják be a házát, földjét 
(a mi újra csak pénzbe kerülne,) 
s a mely kölcsönt úgy lehessen 
törleszteni, ahogy a gazda bírja s 
a mely kölcsönt amortizálni le­
hessen, ha nem volt termés és a 
gazda nem bírja. Ha az állam o 
kérdés megoldására fordítaná fi­
gyelmét és azt pénzzel is elősegí­
tené, bár pénze biztosítva lenne, 
sokat nyerne az állam más téren, 
és pedig az adók befolyásánál. 
Most a kis gazdák tőnkre mennek 
százával s akkor nem fizethetik 
adójukat, ha meg tudnak élni, 
megfelelnek az állam iránti kö­
telezettségüknek is.

T..Ä I € 1 Ä.
Un rád gondol . . .

R . . . . 1 . . . hez.

Ma rád gondol szirom, lelkem,' 
'Rég elhagyott szülőföldem,
(ügy fáj , sajog mind' a kettő , 

•Áldjon meg a jó Teremtő.

Kedves arezod., mintha látnám 
Domed élő drága anyáin,
Erdő, patak és a róna.
Mintha mind előttem volna.

Vissza vágyom , vissza vágyom 
Kebeledre szép határom,
Nem jó itten . . . 'nem jó itten. 
Minden mondja■ körülöttem.

llánatos a szivem nagyon,
S nincs itt, a ki meghallgasson ;

Oh ha te itt volnál anyám,
,Néked ezt is elmondhatnám.

De igy érző lelkek nélkül,
Szivem is megfagyni készül..
Jobb szeretne már ott lenni,
A hol többé nem fáj semmi !

Bollió. T. K

F u i t.
— Irta: dr. B 6 1 d i 1 z o r. —

(Folyt, ós vógo.)

A legtisztább boldogságban 1 öltöt­
tünk együtt hat hónapot. Soha mézesbe - 
tok oly gyönyörűségesek, soha házasétól 
olyan zavartalanul buldog még nem volt, 
mint ami együttlétünk az első fél eszten­
dőben. Elhanygoltam szüléimét, rokonai­
mat, igaz — de Terka kipótolta nekem az 
egész világot. Soha úgy meg nem értett

senki, soha senkinek lelke, kedélye úgy 
reá nem volt hangolva az enyéjnro,- mint 

j ezé a fiatal, gyermek leányé, akit ép nevel­
tem nővé. Es-ö szinte egészen más lett —— 
úgy nőt a szemeim elöli, hogy alig győz- 

item csudáink Tanulni kezdett, művelődni 
akart, hozzám méiló iparkodott lenni 

I minden tnkintetben.
Milyen ábrándos terveket• szőttünk,

! milyen gyönyörű, magasztos jövő tárult 
i élőink!

Egyszerre Torka köhögni kezdett.
Makacs hurutnak gondoltam eleinte. 

De a tél elmúlt, és Terka állapota nem
El kábultam. Csak az első szavakat 

hallottam, többet már nem tudtam inog- 
‘ érteni. Csak e két szó hangzott a fülem- 

,| be ; tuberkulös, ftizis.
Es most kezdődött az én szenvodó- 

:j sem. Nem szerethettem többé szegény 
j leányt, még csak meg sem csókolhattam
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Ne szaporítsuk a földönfutók, 
a proletárok, a nyomorultak szá­
mát, ne engedjük a kis gazdák 
pusztulását, ne vonjuk el kis föld­
jétől a földművest, mert hisz mi 

honszeretet, ha nem az, hogy

£

a
ragaszkodjunk a röghöz, mely 
nekünk kenyeret ad /? Tanuljunk 
a múlt esztendőből a kis gazdák­
ra nézve megdöbbentő tanulságai­
ból s végre valahára annyi vajú­
dás, kísérletezés s mégis csak 
annyi nemtörődömség után al­
kossuk meg a gazdáknak vidékek 
szerint a szövetkezeteket. E te­
kintetben járjon elül a kezdemé­
nyezés terén a kormány és a gaz­
dasági egyesületek, mely nem 
lehetnek tisztán arra hivatva, hogy 
csak a nagy gazdák érdekeit 
szolgálják. Ha az egész magyar 
gazdaközŐHség érdekeit az Orszá­
gos Magyar Gazdasági Egyesület 
és a megyei gazdásági egyesüle­
tek kellőkép szolgálni nem akar­
ják : nem teljesítik hivatásukat és 
' azafiatlanságot követnek el. De 
hogy erre képesek, azt hinni nem 
akarjuk, s igy reméljük, hogy 
végre virrad már már a kisgaz­
dákra is a jobb idők hajnala. Hi­
szen elég sokáig tartott a meg­
próbáltatás. ___

A barcsi nőegylet thea- 
estélye.

Egy Mtép estélyről jövünk, a barcsi 
nőogylet jótékony czélu thoa-estélyéről. 
v Ha elmondhatjuk egyik nagy költőnk 
btán a gyermekekről, hogy: „Mennyország 
■csak azért van a földön, mert itt lenn 
vannak a gyermekek, arczunk vidítják, mint 
angyalok amott fönn,fényrózsával az eget“, 
akkor miért nem mondhatnánk el ezt a 
hölgyekről is? A hölgyekről, kik oly szé­
pen betöltik hivatásukat, mint a barcsi 
nőegylet tagjai, kik bájukkal, minden ked­
vességükkel utat találnak ».szivekhez, hogy 
velük együtt jókedvvel áldozzunk a jóté­
konyságnak.

S ha valaha, úgy a múlt szombaton 
valóban elmondhattuk hölgyeinkről, hogy 
remekeltek e tekintetben. A barcstelepi 
kaszinó elegáns nagy termei már rég lát­
tak együtt oly nagy számú fényes közön­
séget, köztük oly sok szép hölgy gyei, kik­

nek arozuk ez este glória-fényben sugár­
zott, nemes cselekedetük : a jótékonyság 
gyakorlásától áthatva.
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reggel 7 óra felé. 
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többó — mert ez is siettette volna a ha­
lált. Közönyt kellett színlelnem, kerülnöm 
kellett ölelését Nem a magam életót fél­
tettem, <te ha én magamba szívom az 
öldöklő betegség csiráját, akkor kerülnöm 
kell még édes anyám ölelését, is. Mert 
még a csók is fertőz halálosan. Szegény 
Torka nem sejtette a válót> azt hitte, 
hogy elhidegültem tőle; és mindent elkö­
vetett, hogy ismét visszahódítson.

Másfél évig tartott o tantalusf kin. 
Szerelme őrjöngő, vad szenvedéllyé vált, 
és én nem viszonozhattam érzelmeit, ke­
rültem cső kjét, ölelését. Egyszer azután 
Norvibon eltzökött tőlem. Az olasz .égalj 
még csak hevitette, fokozta szenvedélyét, 
invult. Elvittem őt egy hírneves egyetemi 
‘ márhoz. Az megvizsgálta a szegénv le­
ányt, azután négyszemközt elmondotta a 
diagnosizt

Megszökött tőlem, mert nem viselhette

A tánezteremben kifáradt fiatalságra 
a benyíló termékben kellemes üdülés várt. 
Ugyanis nőegylotünk tagjai akként gya­
korolták a jótékonyságot, hogy otthon 
elkészített sokféle jobbnál-jobb sülteket, 
süteményeket, továbbá kitűnő borokat, 
theát s többféle Jó*, mi szemet, szájat 
ingerel, hoztak magukkal, hogy azokat 
olcsó pénzen, de annál több elbájoló ked­
vességgel Árulják a szomjas és éhes közön­
ségnek. S az így begyült pénzt aztán höl­
gyeink a belépő-dijakkal együtt a jóté­
konyság asztalára rakták, hogy azokkal 
enyhítsék a síró nyomort s letöröljék a 
szegények könyeít. S elmondhatjuk, hogy 
e nemes cselekedetűket teljes siker koro­
názta, mert 400 forinton felül jutott tisz­
tán, a mit jótékony czélra fordíthatnak. 
Anyagilag tehát ily szépen sikerült nő­
egyletünk thea-estélye, a mi pedig erkölcsi 
oldalát illeti, elmondhatjuk röviden, hogy 
á kik ez estélyen résztvettek, mind igen, 
igen jól mulattak s a legszebb emlékek­
kel hagyták el a táneztermet, de csak 

Az első négyest száz 
már eléggé bizonyttja, 

hogy mily szép*számmal vettek részt e 
mulatságon. Fölemlítjük itt, hogy Csurgó­
ról 18 képezdósz is résztvett, oly jó hire 
ment a közeledő thea-estélynek. A jó fiuk 
sokat tánczoltak vés énekeltek s azt hisz- 
szük, hogy ők is szép emlékekkel távoz­
tak körünkből; hozza Isten őket máskor 
is! A mulatságon Sárközi Jancsi, a mi 
kitűnő czigány-primásunk zenekara húzta 
a szivmelegitöt és talpalávalót, jókedvvel, 
szívesenv az ő‘ zenéjében is ez este volt 
valami szokatlan elbűvölő, mert eljutott 
azokhoz is, kik nem vettek részt a mulat­
ságon : a szegények szivéhez.

Fölemlíthetjük még, hogy szünóra 
alatt voltak számos felköszöntők. Fel­
köszöntőket mondtak ugyanis: dr. Piszár 
Antal ügyvéd, mint a nőegylet elnöke, a 
jelenvolt közönségre; Pilioz N, d. v. ellenőr 
kedves humor és* szellemességgel a jóté­
konyság körül fáradozó hölgyeket éltette; 
s majd később ugyan ő emelkedik fel s 
szép szavakban méltatja dr. Piszár Antal 
érdemeit a társadalomnál betöltött állásai 
körül; Tomka Ni fütőházi főnök a barcsi 
nőegyletet élteti.

Most pedig kísértsük meg csokorba

el tovább o tantftlusi életet. Nem tudta 
elviselni közönyömet, szerelem után kí­
vánkozott. Elhagyott.

Csak most találkoztunk ismét. Haza 
jött, hogy itt haljon meg, ide haza az én 
karjaim közt Még három hétig ápoltam, 
még húsz napig együtt szenvedtem vele. 
Most végre a halál megváltotta, felszaba­
dította. De én, én I ? Hol találok én vi­
gaszt, fájdalmamnak enyhülést ?

Meghajoltam, hosszt) buosucsókot 
nyomtam a szegény leány fehér homlo­
kára, most már szabad őt csókolnom . . .

És mentem ki a virágillattól terhes 
levegőből a reggeli hidegbe. Tompa két­
ségbeeséssel róttam az utzát, alig tudva, 
hogy merre is járok ? Csak olyankor 
ocsúdtam fel egy - egy perezre, mikor 
hangosabban kívánt egy - egy mellettem 
haladó jókedvű ismerősöm „boldog uj évet“

kötni a jelen volt szóp hölgyeket) til6re 
is bocsánatot kérve, ha valamelyiket k/v 
zülök tévedésből kifelejtenénk.

Jelen voltak asszonyok: Brodszkv 
Lajosné, Brodseky Károlynó Csokonva 
Bartay Oszkárné, Csorna Ödönné Széosi- 

•De'ltsch fcrtorné, Ehn Sándornó 
N,Atád, Engl Leónó, Epstein Mérné, 
Erdős Ignáczné , Fenyőssy Ödönné. Fridii 
Antalné Tarnóca, Harant Bélánó Tarnóca 
Hoffmann Ferenczné, Horváth Miklósné 
Dráva-Szcnt-Márton, Deutsch Ignáczné 
Vucsin, Hertz Józsefné, Ivánkovits Ist­
vánná Dombó, Kreisler Salamonná 
Nagy-Erdő, Kphn Mérné Nagy-Atád 
dr. Kronberger Adolfné, dr. Kronber’ 
ger Vilmosnál Kohut Sámuelné, Kon- 
drat Imréné, Krausz Ignáczné, Kraut» 
Józsefné, Kronberger Adolfné Marton- 
puszta, Püicz Gyuláné, dr. Piszár A -né 
Pelczmann Adolfné Tarnócza, Pölitz» 
Gózánó N.-Korpád, Rak Bátintnó, dr. 
Siklósi Albertnó, Schmidt Fülöpné, So­
mogyi Jánosnó, Silberstein Sándorné, 
Süteü Lajosné, Stern Adolfné, Stern 
Gyuláné Zádor, Schön Izidoráé Gyöngyös- 
Mellék, Szentbe Ferenczné, Stern Jó­
zsefné Theresienfeld, Stauber Albertnó 
Visonta, Valkó Gyuláné, Weisz Jakabnó, 
Weisz Józsefné Therezienfeid, Zitter Vil- 
mosné Martonvásár, Weisz Lipótné.

Leányok: Brodszky Irén és Margit 
Csokonya, Bartay Sarolta Bpest, Douglas 
N. k. a. Apáti, Fridii Netti Tarnócza. 
Hertz Regina Szt.-Gotthard, Engl Szera- 
fin, Dorner Sára, Fenyőssy Ilona, Fischer 
Hermin, Ehn N. k. a. N.-Atád, Frank N. 
k. a. Therezienfeid, Epstein Jenny Eszék , 
Engel Teréz Vaiszló, Kohut Irma, Kron­
berger Irén Puszta-Marton ; Kreiszler Szidi 
N.-Erdő, Krausz Ilona, Kohn Klementin, 
Pelczmann N. k. a. Tarnócza, Rák Mariska, 
Rosenberg Lenke Slebina, Spitzer Karo­
lina N.-Kanizsa, Schön Szidi Gy.-Mellék, 
Schmidt Irén Pozsega, Stern nővérek 
Therezienfeid, Szentbe Margit, Tékái 
Ilona, Weisz nővérek , Valkó Riza Csőrtő 
Weillor Vilma Aranyos-puszta, Zitter Gizi 
Martonvásár.

A babócsai kaszinó estélye.
A közel vidék egyik legszebb táncz- 

mulatsága a babócsai kaszinó által adott 
tánczestély volt, mely szerdán este folyt le 
a „Korona“ vendéglő díszes táneztermében. 
Babócsát régebben szívesen kereste fel a 
vidéki közönség is, ha jól mulatni akart, 
mert az ottani tánczestélyek mondhatni 
hiresek voltak; azonban egy nagy idő óta 
hiába íárodoztak a mulatságok rendezői, 
de csak nem sikerült abból a régi jó vi­
lágból csak egy estélyt is visszavarázsol­
ni. Már múlt évben is az újonnan alakult 
kaszinó tevékeny tagjainak minden fára­
dozása és áldozata hajótörést szenvedett 
e tekintetben, azonban nem csüggedtek 
s a mi akkor nem sikerült nekik, most 
fáradozásaikat teljes siker koronázta. Iga­
zán, ez az estély fényesen sikerült; az a 
fesztelen jó kedv, szép * egyetértés csak 
biztosíték leend arra, hogy az a szép szá­
mú diszes helybeli és vidéki közönség 
jövőben is szívesen keresi fel a babócsai 
mulatságokat.

A jó kedvet mégcsak felvillanyozta 
a 10 órai vonattal érkező barcsi vendégek: 
2 hölgy s 6 fiatal ember megérkezése. Az
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első négyest 30 pár tánczolta. Azok a sok 
szép fiatal hölgyek, kik e tánczestélyen 
résztvctlek, elmondhatjuk, hogy a Dráva 
part legszebb virágai közül valók. A mu­
latságon Morvát Guszti n. atádi jó nevű 
ezigányprimás zenekara játszott, a fekete 
fiuk jól raegállták helyüket. Szünóra alatt 
tetőpontra hágott a jókedv, a midőn a ze­
nekar a legszebb nótákkal gyönyörköd­
tette a közönséget, kik a jókedvtől elra­
gadtatva, dallal kísérték a czigány zenét. 
FelköszőntŐk is voltak, nevezetesen 
Skribanek Kálmán, mint a kaszinó elnö­
ke a jelenvolt vendégeket éltette; Palko- 
vits Sándor urd. intéző szokott vig humo 
rával a hölgyekre mondott talpra esett 
fölköszöntőt. Fölköszöntőket mondtak még 
Humor Gábor plébános, Maulwurf Ernő 
e többen.

Jelen voltak a hölgyek közül asszo­
nyok : Csuzi Vinczéné, Hercz Józsefné 
Barcs, Jeky Istvánné Péterhida, Kraus z

— A Barest Kerékpár-Egyesület I
múlt hó 28-án tartott tisztújító gyűlésén a; 
következőleg alakult meg: Elnök: Somogyi 
János. Alelnök: Dorner Andor. Titkár: 
Heinrich Zsigmond. Pénztárnok: Krausz 
József. Első menetparancsnok: Menyhárt 
Béla, második menetparancsnok: Lőw Jó- 
ssef. Ellenőr: Goldschmidt József. Választ­
mányi tagok: Révay Soma, Fonyó Lajos, 
dr. Siklósi Albert. Póttagok: Jausz Emil, 
Klein Ármin. Szertáros : Lőw József. Szám- 
vizsgálók: Lauffer Mór, Maulwurf Ernő. 
Egyleti orvos: dr. Siklósi Albert. Remél­
jük, hogy fiatal kerékpár-egyletünk, élén 
oly népszerű és közkedvelt emberrel, mint 
Somogyi János s a többi jól megválasztott 
tagokkal még szebben fog virágozni. Adja 
az Isteni Felemlítjük itt még, hogy kerék­
pár-egyletünk jelenleg áll 30 működő, 6 
alapitó s 18 pártoló tagból.

— Vesiedelmes tolvaj. Ismét egy

újabb érdem, egy lánczszem, mely Auguszt 
j csendörőrmeeter érdemeit gyarapítja. Kös- 
biztonságunk, mely azelőtt sok kívánni 
valót hagyott fenn, most teljesen hivatása 
magaslatán áll. Ha napjainkban az érde­
met elismerni szokták, az alak, melyben 
ez történik, egészen mellékes, nagy öröm­
mel látná egész Barcs közönsége, ha ebben 
derék őrmosterünk részesülne. E napokban 
fogták el Takács Jánost, tolnamegyei gyula- 
jovánociból ideszakadt veszedelmes tolvajt, 
a ki a lopások egész sorozatát követte el 
és ezt oly konokul tagadta, hogy as eféle 
ügyekben járatlan laioust teljesen félre­
vezethette volna, de nem Így derék Őr­
mesterünket, a ki a konok tagadás köee- 
pette h rasezorgalommal gyűjtötte a ter­
helő csatokat, melyek hatása alatt TakAos 
kénytelen volt vallani. Az elkövetett lopá- 
sokról részletesen fogunk referálni.

Nyomatott Barcson Skribanek 06*Inál. 1898.

Albertné, Krausz Miksáné, Kucsera Al- 
bertné Légrád, Kiss Henriknő Háromfa, 
ifj. Krausz Albertné, Lasnicsek Antalné, 
Lakenbaohemé Bolhó, Palkovits Sándor- 
né Bolhó, Preslmajerné, Skribanek Kál­
mánná, Szabady Ignáczné, Szabó István­
ná, Thomkánó Háromfa, Varga Mihályné.

Leányok: Ferenczy Gizella Vízvár, 
Hercz Regina Barcs, Humor Mariska Há­
romfa, Jeky Katica, Kútsora Anna Légrád, 
KrauszjSzabina, Krausz Gizella, Lakenba- 
eherlren Bolhó, Lasnicsek Mariska, Nova- 
csek Teréz, N.-Atád, Ritter Janka Vízvár, 
Skergula Milicza, Szabady Lenke,

Hírek.

— Fénye» esküvő volt e hó 26-án 
Barcson. Ugyanis ez nap vezette oltárhoz 
Lukács Sándor csokonyaí uradalmi ispán 
Bartay Saroltát, Bartay Oszkár, a barcsi 
leszámítoló és pénzváltó-bank könyvelőjé­
nek kedves, szeretetreméltó nővérét.Äfiatal 
pár esküvője, — tekintve a mindkét rósz- 
rőli nagy ismeretség és népszerűséget — 
úgyszólván as egész Barcsot ünnepélyes 
hangulatba hozta s már az esküvő előtt 
nagy, előkelő kiváncsi néző közönség hul­
lámzott a kath. templom felé, kik esküvőé­
kor a templomot zsúfolásig megtöltötték. 
A fényes nászmenet pont fél 6 órakor 
16 hintával robogott be a telepről a a 
fiatal pár előbb a polgári házasság-kötés­
nek eleget téve, vonult a templomba az 
egyházi egybekelést végzendő. Násznagyok 
voltak a menyasszony részéről: bártíai 
Bartay Ede kir. tanácsos, a vaskoron a- 
rend lovagja és a nemzeti zenede igazga­
tója, kit azonban a menyasszony fivére, 
Bartay Oszkár képviselt; a vőlegény ré­
széről: Brodszky Károly osokonyai tiszt­
tartó. Nyossoló-lányok voltak: Brodszky 
Irén és Margit a a kis Bartay Izabella; 
vőfélyek: Böjtbe Benedek, Kohut Pál s 
a kis Bartay Endre. Az osketóst Horváth 
Ágoston . Zsigmond csokonyai plébános 
végeste, ki esküvés előtt megható remek 
beszédet mondott a fiatal párhoz. Az es- 
küvést követő fényes lakoma a „Garni" 
szálloda elegáns termeiben folyt le, melyen 
mindkét részről a rokonok, jóbarátok s 
ismerősök nagy számmal vettek részt e a 
lakoma ós tánoz a legkitűnőbb hangulat 
mellett világos virradtig tartott Meg kell 
még említenünk, hogy a válogatott menu 
Krausz és Hoffmann szállodatulajdonosok 
kitűnő konyhájából került ki, még a leg­
magasabb igényeket is kielégítve.

— Meghívó. A barcsi ipartaetület 
e^ját pénztára gyarapítására f. é. február 
hó 5-őn a Nemsits-fóle „Korona* szálloda 
termeiben sártkörü tánczestólyt rendez. — 
Beléptidij személyenként 1 korona, család- 
jegy 2 korona. Kezdete 8 órakor.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kir. bírósági végre­

hajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 
§-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a szigetvári kir. járás­
bíróságnak 10655—697. P. sz. vég­
zése következtében dr. Berkes 
Móric* szigetvári lakós ügyvéd 
által képviselt Deutsch Mór buda­
pesti ezég és Schleeinger ós Pod- 
vinetz győri bejegyzett ezég javára 
Berger Miksa barcsi lakós ellen 
100 frt és 90 frt'33 kr. tőkék ós 
járulékaik erejéig 1897. deczember 
29-ón foganatosított együttes kielé­
gítési végrehajtás utján lefoglalt és 
356 frt 10 krra becsült szobabeli 
bútorok, különféle férfi- és gyer­
mek-öltönyökből álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szigetvári 
kir. járásbíróság 10655—897. P. sz. 
végzése folytán: [ 1

I.
Deutsch Mór követelése:

a) Tőkében . . . . 100 frt — kr,
b) Ennek 1897. októ­

ber hó 31-tól járó
6°|o kam. . . . . — „ — „

c) Eddigi költség . 25 „ 25 „
II.

Schlesinger és Podvinetz ezég követelése:
a) Tőkében . . . . 90 frt — kr.
b) Ennek 1897. októ­

ber hó 18-tól járó
5°|0 kamatai . . . — „ —

c) Eddigi költség . . 33 65 „
ban biróilag megállapított költsé­
gek erejéig Barcson alperes üzlet­
helyiségében és lakásán leendő 
eszközlésére 1898. évi február 
hó 9-ik napjának d. e. m órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érin­
tett ingóságok az 1881. LX. t.-oz, 
107. és 108. §§-ai értelmében kész* 
pénzfizetés mellett a legtöbbet ígé­
rőnek becsáron alól is el fognak 
adatni.

Szigetvár, 1898, január hó 22.
Bonc* Lejön,

kir. bir. végrehajtó.

elás ideje; Augusztus és imPi 
tember. 
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A Budapesten Andráasy-ut 28. szám alatt 
létwfi Mawfhnar Öd0i ezég csakis olyan 
csomagoknál vállal teljes jótállást egészen 
Mse ée valódi magvakért, a mely esoma-j 
gok ragasztva, a medve-ábrával és a Mauth- 
ner névvel jelölve, úgy a mint a mellékelt | 

rajz is mutatja.
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Eladó birtok.
Magyarország határához ko­

zol, Horvátország Grubisnopoljoi 
községe határában, Daruvár kö­
zűiében fekvő 73 hold első rendű, 
két helyen, egymástól mintegy 
1U00 méterre fekvő

földbirtok,
melynek egyike (19 hold) a hely­
ség központjában fekvő, egy igen 
tisztességes és üzleti helyiségnek 
előnyösen használható nagy szil­
vással és házi kerttel ellátott, a 
másik (54 hold) szinte a helység 
belterületén fekszik, azonban a 
központtól távolabb, ugyancsak 
bakházzal és gazdasági épületek-! 
kel ellátvák, minden elfogadható 
áron, igen kedvező feltételek és 
nagyon csekély kész tőke mellett 
megszerezhető.

Venni szándékozók közelebbi 
adatokat ős felvilágosítást Borger 
Imii ur grubisnopoljei lakosnál 

szerezhetnek.

jutalékban
részesülnek megbíz­
ható szolid ügynö­
kök, kik törvénysze­
rűen megengedett 

sorsjegyeknek, rész­
letfizetésre való el­
adásával, egy nagy 

pénzintézet (rész­
vénytársaság) szám-' 
Iájára foglalkozni 
óhajtanak. Ajánlatok 
„Confidentia“ ezimon: 
Eckstein Bernát hir­
detési irodájába Bu­
dapest V., Fürdő-u. 

4. ez. intózenduk.

raog&g hasai gyártmány.
•ÍV«J0 «Mfncwv
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Pontos czim :

Első magyar

gazdasági gépgyár
részvény társulat

++• Budapest. +>■

Magyarország legnagyobb 
és egyedüli

gazdasági gépgyára, \
mely a gazdálkodáshoz szükséges

-----ŐSSSZ©© -$----------

gazdasági gépeket gyártja.

BORPRESEK.

SZECSKA VÁGÓK.

MORZSOLŐK.

VETOGÉPEK, EKÉK.

Rendelések megtétele előtt kérjük minden szakbavágó kér­
déssel bizalommal hozzánk fordulni.

-s- Részletes árjegyzékkel és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szolgálunk.

Sürißaneü Séza 
KÖNYVNYOMDÁJA

Barcson.
Ajánlja magát a helybeli és vidéki közönségnek 

mindennemű

üönyvngomdai cziüüeü
elkészítésére.

üzletében nagy választékban kaphatók :
iró- és rajzeszközök, <S S

üzleti és egyéb rocatos könyvek,
olvasmányok, imakönyvek, albumok, képek, sirkoszoruk,

mindennemű dísztárgyak alkalmi ajándékokul, levélpapírok, stb.

Nyomtatványok orvosoknak, jegyzőknek, halott- 
kémeknek, anyakönyvvezetőknek stb. raktáron

tartatnak.

Egyúttal a „Barcs és Vidéke" kiadóhivatala.
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